
Zmluva o poskytnutí ubytovania odídencovi 
floroBÍp npo Ha,qaHHH xMTna ÔixceHLViM

podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 2 Nariadenia vlády 
Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie odídenca (ďalej len „Nariadenie vlády“) 

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami:
(ďalej spolu len „Zmluva“)

BiAnoBÍAHO ao § 51 3aKOHy Ne 40/1964 36. ĽluBinbHuíí KOflexc, 3i 3MÍH3MM, y noeAHaHHi 3 § 2 Yp«AOBoro pernaivieHTy 
CnoBaubKoi’ PecnyôniKU Ne 99/2022 3.3. npo HaAaHHR BHecxy Ha npoxcwBaHHB 6i>xeH4a (Aani - «flep>KaBHWM 

pernaMeHT»), yioiaAeHUM MixfloroBÍpHUMH CToponaMu:

(Aani - «floroBip»)
Oprávnená osoba (FO)1 lynoeHoeaweHa oco6a (cpi3uvHa ocoôa)1 3:

’ v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť 
všetkých spoluvlastníkov/ y BvmaAxy cninbHoí BnacHocri a6o MaŇHa rpoMaAn HeoôxiAHO 3anoBHMTn bcíx cniBBJíacHMKiB
2 odídencom sa rozumie cudzinec podľa § 2 písm. e) zákona č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v spojení s uznesením vlády č. 144 z 28. februára 2022. Odídenec uvedie svoje údaje uvedené v doklade o 
tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením "ODÍDENEC" alebo s označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO" 
a číslo tohto dokladu./ ôbxeHeub, niA hwm po3yMieTbca iHO3eMeub bíahobíaho ao § 2(ä) e) 3axoHy Ne 480/2002 3BOAy 
3axoHÍB npo HaAaHHa npuTynxy Ta npo BHeceHHs 3míh ao Aenxwx 33xohíb y noeAHaHHi 3 ľlocTaHOBOío Yp^Ay Ne 144 bía 28. 
moToro 2022 poxy. BixeHeub HaAae cbo'i Aani, mo MiCTSTbca b AoxyivieHTi npo AO3BoneHe npo>xMBaHHS Ha TepuTOpií 
CnoBaubKQí Pecny6nixn 3 no3HaMKOio «5l>KEHEUb» a6o 3 no3HaHxox3 «TMM9ACOB14I/I nPI4TYJ10K» Ta HOMep uboro 
AOKVMeHTa.
3 vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3anoBHKDBaTncfl Tinbxn b TOMy BiinaAxy, 
RKU40 nonepeAHC npo>KMBaHHfl He 36iracTbCH 3 nocriiíHMM MicqeM npoxuiBaHHs
4 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé 
bývanie ./Hanpi/ixnaA, xBapTwpa b 6araTOXBapTnpHOMy ôyAnnxy, npwBaTHHŕí ôyAUHOx, KBapTwpa b npuBaTHOMy ôyAHHxy a 
t.a akí e MiCLieM nocTiííHoro npo>KHBaHHH

Meno a priezvisko:/ Im’h ma npi3eume:
Dátum narodenia: //Jama HapodtxeHHa:

Trvalé bytom: inocmiúHuú noôym:
IBAN:
Kontakt:/ KoHmaxm:

Oprávnená osoba (PO) / yhoeHoeaxewa ocoôa (topuduwa oco6a):
Názov:/Ha3ea: Mesto Nová Baňa
IČO:/ Kod:00320897

Sídlo: IMictie3Haxod>KeHwi: Námestie slobody 1, 96801 Nová Baňa 
Štatutárny orgárv./CmamymHuú opaaH: primátor mesta

Zapísaný v: l3apeecmpoeaHuu e: Štatistickom úrade

IBAN: SK190200 0000 000014429422
Kontakt: /KoHmaxm: Mgr. MVDr. Branislav Jaďuď, MBA
(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(,qani - «ynoBHOBa>KeHa oco6a»)

Odídenec4: BixeHeub4:

Meno a priezvisko: /Im’h ma npi3euiue: Viktoria BIELAN

Dátum narodenia: Iflama -----------
Miesto narodenia: /Micpe
Štátna príslušnosť: /TpoMt

Identifikátor: lldeHmucpixa^
Rodné číslo: iriepcoHanbh

Cestovný doklad: Iľlacnop

Trvalé bydlisko: iriocmium
Predchádzajúci pobyt0: /riu.,cpcuHt; nepeoyeaHHi

Číslo dokladu o tolerovanom pobyte: /N° doxyMer

Kontakt/KoMna/rm: - ■
(ďalej len „Odídenec“)/(flí
(Oprávnená osoba a Odídenec ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)/(YnoBHOBa>KeHa ocoôa i EbKeHepb Haflani 
iMeHyioTbCfl «Ctopohm floroBopy»)

Nehnuteľnosť / HepyxoMicmb:
Druh stavby4: ITun ôyduHxy4: bytový dom

Ulica:IByfiuLin: Pod sekvojou 29/2
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Súpisné číslo: /iHeeHmapHuu HOMep: 1707

Parcelné číslo:/ HoMep dinzHKu: 6320/41

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopia: Nová Baňa
Obec:/Cenuipe: Nová Baňa

Okres:/PauoH: Žarnovica

List vlastníctva č.: /Ceidoujneo npo npaeo enacHocmi Ha HepyxoMicmb N°: 3853
Okresný úrad Žarnovica, katastrálny odbor/PawoHHe bíaomctbo Žarnovica, eiddi/i xadacmpy 

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(flani «HepyxoMÍcmb»)

Cl. I Úvodné ustanovenia: CTarrn I BcTynHÍ nonoxeHHn
1. Účelom Zmluvy je poskytnutie dočasného 

bezodplatného ubytovania Odídencovi v súvislosti 
s ozbrojeným konfliktom na Ukrajine, v súlade so 
zákonom č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákon o azyle“).

2. Oprávnená osoba vyhlasuje, že ubytovanie 
poskytované Odídencovi na základe tejto Zmluvy je 
bezodplatné.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že Oprávnená osoba 
má právo uplatniť si príspevok za ubytovanie Odídenca 
podľa § 36a Zákona o azyle v spojení s § 1 Nariadenia 
vlády.

4. Oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú 
obmedzenia poskytovania príspevku podľa § 36a ods. 
2 šiestej a siedmej vety Zákona o azyle.

5. Odídenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie 
v azylovom zariadení.

6. Odídenec vyhlasuje, že berie na vedomie, že počas 
poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne 
osobne oznámiť obci, že mu Oprávnená osoba 
poskytuje ubytovanie.

1. MeToto floroBopy e HaflaHHS TWMMacoBoro
6e3KOLUTOBHOrO npOXUBaHHSA ĎixeHUK) y
3B'fl3Ky 3Í 3ÔpOWHMM XOHC|)nÍXTOM B yxpaÍHÍ, 
BiflnoBiflHO flo 3axoHy N° 480/2002 ľlpo HaflaHHn 
npuTynxy Ta npo BHeceHHS 3míh po Aenxwx 
33KOHÍB b aKTyanbHiŇ peflaKuii (flani - 3aKOH 
npo «HaflaHHH npwTynKy»).

2. ynoBHOBaxeHa ocoôa 3aBBnne, mo noMeujxaHHA, 
Rxe HaflaeTbCA 6i>xeHLieBÍ 3riflHO qboro AoroBopy 
e Ôe3XOLlJTOBHWM.

3. Ctopohu AoroBopy ôepyTb ao yBarw, mo 
ynoBHOBaxeHa ocoôa Mae npaBO OTpwMaTW 
BunnaTy 3a noceneHHa BixeHun 3rÍAHO 3 § 36a 
3axoHy npo TWMMacoBww npwTynox bíahobíaho ao 
§ 1 PiLueHHS yp^Ay.

4. ynoBHOBaxeHa ocoôa 3a«Bnfie, mo Ha Her He
pO3nOBCIOA>KyK)TbCfl OĎMe>XeHHfl OTpWMaHHA
BwnnaTW 3rÍAHO § 36a, aÔ3aLi 2 wocToro Ta 
cbOMoro peHeHHS 3axoHy npo TWMMacoBww 
npuTynox.

5. BixeHeqb 3aaBnne, mo woMy He HaAaeTbcn Micqe
Ann npo>xuBaHH9 b npwTynxy aoa ôixeHqÍB.

5. BixeHeqb 3aaBnne, mo ôepe ao yBarw, mo b 
nepioA noxw woMy HaAaeTbca jkwtjio bíh noBWHeH 
pa3 B MiCHLlb nOBÍAOMnflTW B MÍCUeBWW 
MyHiqwnaniTeT (Micbxy/cinbcbxy paAy) npo Te, mo 
ynoBHOBaxeHa ocoôa HaAae woMy jkwtho.

ČI. II Predmet Zmluvy: CTaiTP II ľlpeflMeT floroBopy
1. Oprávnená osoba je výlučným vlastníkom / podielovým 

spoluvlastníkom -/ bezpodielovým spoluvlastníkom5 

Nehnuteľnosti.
2. Nehnuteľnosť pozostáva z6:

vstupnej chodby 
kuchyňa s obývačkou 
izba
kúpeľňa a wc

3. V Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnuteľné veci7:

kuchynská linka so spotrebičmi

4. Oprávnená osoba prenecháva Nehnuteľnosť / časť 
Nehnuteľnosti8- Odídencovi do dočasného užívania 

výlučne na účel uvedený v tejto Zmluve a za 
podmienok uvedených v tejto Zmluve.

1. ynoBHOBa>xeHa ocoôa e oahoocíôhwm 

6®3-Aoni5 HepyxoMOCTi.
2. HepyxoMicTb cxnaAaeTbcq 36

3. B HepyxoMOCTi 3HaxoAWTbcs HacTynHe pyxoMe 
MawHO7:

4. ynoBHOBa>xeHa ocoôa 3anwwae HepyxoMicTb / 
MacTWHy-HepyxoMOCTi8 ôixceHmo, b TWMMacoBe

5 nehodiace sa prečiarknuť/Heniflxoflnme nepexpeannTM
6 povinne uviesť počet obytných miestností Nehnuteľnosti alebo celkovú ubytovaciu kapacitu Nehnuteľnosti/o6oB'jR3XOBO 
BKa33TM KinbKiCTb >KUTJ1OBMX KÍMHaT B HepyXOMOCTÍ (a6o 3aranbHy KinbKÍCTb JlKJfleŇ AKÍ MO>KyTb npOJKUBaTH B Taxiŕí 
HepyxoMOCTi)
7 možné uviesť špecifikáciu hnuteľných vecí v Nehnuteľnosti / 3a 6ax<aHHRM B«a3a™ KOHxpeTHi ashí npo pyxoMe MawHo b

HepyxoMOCTi
8 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAxoAaine nepexpecnwTM
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9 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHOBa>KeHa ocoĎa xpecTMKOM no3HaMMTb noTpiÔHnŕí 

BapiaHT
10 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAXOAmne nepexpecnuTM
11 vyplniť len v prípade, ak sa Zmluva uzatvorila až po začatí poskytovania ubytovania Odídencovi/ 3anoBHiiTn nmue rkuao 

floroBip 6yno niAnwcaHO nicns Toro ak noManocb npoJKUBaHHS Bixemir,

5. Oprávnená osoba vyhlasuje, žea
g] ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá 

spĺňa minimálne požiadavky podľa § 8 ods. 2 

vyhlášky Ministerstva zdravotníctva Slovenskej 
republiky č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach 
o požiadavkách na vnútorné prostredie budov 
a o minimálnych požiadavkách na byty nižšieho 
štandardu a na ubytovacie zariadenia, a to na 
riadne užívanie na dohodnutý účel, alebo

EJ ide o Nehnuteľnosť, ktorá spĺňa požiadavky na 

ubytovacie zariadenie podľa § 9 ods. 1 a 2 vyhlášky 
č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách 
na vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia

KOpMCTyBaHHR BMKnfOMHO 3 MeTOlO, 3a3HaneHOK) B 
qiŇ Yrofli, i Ha yMOBax, 3a3HaqeHnx y 14ÍŇ Yro/ji.

5. ynoBHOBaxeHa ocoôa 3aaBnne, mo9
[TJ MOBa npo HepyxoMicTb, axa BiflnoBiflae 

MiHÍManbHWM BUMoraM 3riflHO 3 § 8, a63au 2 
nocTaHOBw MiHicTepcTBa oxopoHU 3flopoB’H 
CnoBaqbKOí PecnyôniKw Ne 259/2008 ľlpo 
fleTani bmmot ctocobho BHyipiujHboT MacTWHM 
ôyfliBenb Ta npo MiHiManbHi BWMorw ao 
KBapTWp Hkimoro piBHR Ta Micpb flTIH 
noceneHHA aba riAHoro BUKopi/icTaHHn 3riAHO 
3 AOMOBneHOto MeToto aôo

□ MOBa npo HepyxoMicTb, n«a BÍAnoBiAae 
BMMOraM Ans XHTTIOBHX npocTopiB 3rÍflHO § 9, 
aô3. 1 Ta 2 nocraHOBM Ne 259/2008 3aKOHy 
npo noApoôuqi Ta bhmotu ao BHyTpiujHboro 
npocTopy ôyAieni Ta npo MiHiManbHi BHMorw 
laoao KBapTup Humoro CTaHAapTy Ta moAO 
jKWTJiOBwx nnoiA-

ČI. Ill Doba ubytovania: ČTaiTíi III TpMBanicTb npoxtuBaHHn:

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnená osoba
prenecháva Odídencovi Nehnuteľnosť / časť-
Nehnptétnesti10 do užívania na dobu určitú od

...44. do ..■4.4.4 44 (ďalej len „Doba 

ubytovania“).
2. Počet nocí ubytovania Odídenca do dňa uzatvorenia

Zmluvy: ....l/J........11

1. Ctopohh noroA>*yK)TbCfl, mo ynoBHOBaxeHa
ocoôa 3annujMTb ôixeHLiK) HepyxoMicTb10 / naermy 

J4epyxoMoeTÍ A*™ BkiKopwcTaHHfl npoTnroM neBHoro 
nepioAy c no .;5?..Qí...../.t4

(Aani - «nepiofl po3MiiueHH5i»).
2. KinbKicTb HOHeň npoxnBaHHs BixeHun ao
niAnMcaHHA AoroBopy: ...L4......11

ČI. IV Práva a povinnosti Zmluvných strán: ČTarrR IV ľlpaBa Ta oôob'h3kh floroBipHWX 
Ctopíh:

1. Oprávnená osoba je povinná odovzdať Odídencovi 
Nehnuteľnosť v stave spôsobilom na riadne užívanie.

2. Odídenec je oprávnený užívať Nehnuteľnosť výlučne 
na bývanie.

3. Po dohode s Odídencom je Oprávnená osoba 
oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za 
prítomnosti Odídenca.

4. 0 potrebe opráv sú Oprávnená osoba ako i Odídenec 
povinní informovať druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu. Odídenec je povinný bez 
zbytočného odkladu oznámiť Oprávnenej osobe 
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať 
Oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie; inak 
Odídenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnením 
si tejto povinnosti.

5. Oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok 
Odídenca, ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti.

6. Odídenec je povinný:
a) udržiavať Nehnuteľnosť v čistom a užívateľnom 

stave;
b) zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by mohlo 

dôjsť ku škodám na Nehnuteľnosti;
c) dodržiavať protipožiarne, bezpečnostné a 

hygienické predpisy;
d) uhrádzať drobné opravy (napr. výmena žiarovky 

a pod.) spojené s bežnou údržbou Nehnuteľnosti 
do výšky sumy 30,- EUR.

7. Odídenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Oprávnenej osoby vykonať v Nehnuteľnosti stavebné

1. yriOBHOBaxeHa ocoôa 30Ô0B'n3aHa nepeAa™ 
EixeHUto HepyxoMicTb b CTaHi, HeoôxiAHOMy An a 
HOpMailbHOrO BWKOpMCTaHHfl.
2. 5i>xeHeub, Mae npaBo BWKOpucTOByBa™
HepyxoMicTb bmkjikjhho atih xcMTna.
3. 3a noroAJKeHHAM 3 BixeHLieM, ynoBHOBaxeHa 
ocoôa Mae npaBo yBiŇTH ao HepyxoMOCTi, ane TinbKH 
b npucyTHOCTi BixeHĽja.
4. ynoBHOBaxceHa ocoôa, a TaKO>K BixeHeub
30Ô0B'H3aHi ÍHCpopMyBaTH iHLLiy floroBipHy CTOpOHy 
npo HeoôxiAHÍCTb peMOHTy ôe3 HeBunpaBAaHoí 
3aTpWMKM. BixeHeUb 30Ô0B'fl3aHHÍÍ Ôe3
HeBMnpaBAaHO'i 3aTpnMKn noBiAOMUTU ynoBHOBaxeny 
ocoôy npo HeoôxiAHÍCTb peMOHTy HepyxoMOCTi, skhCí 
noBHHHa BHKOHaTM ynoBHOBaxeHa ocoôa, i astu Tň 
MOJKTIHBiCTb BUKOHyBaTW HeOÔXÍAHUÍÍ peMOHT; B 
iHiuoMy Bi/inaflKy BixeHeub Hece BiAnoBiAanbHicTb 3a 
LUKOAy, flKa BHHUKHe Hepe3 HeBMKOHaHHA Uboro 
3OÔOB’fl3aHHfl
5. ynoBHOBaxeHa ocoôa He Hece BiAnoBÍAanbHOCTi 
3a MaŇHo BixeHĽia nxe 3HaxoAHTbca b 
HepyxoMOCTi.
6. BixeHeqb 3OÔOB’«3aHníí:
a) yTpuMyBaTu HepyxoMicTb b MucTOMy i 3pynHOMy 
Ann KopucTyBaMa CTaHi;
6) yTpuMyBaTUCA bía ôyAb-flKwx a^, axi MOxyTb 
3aBAaTH lukoah HepyxoMOCTi;
b) AOTpwMyBaTMCA npaBnn no>xe>KHOi 6e3neKM, Ta 
ririeHw;
r) onnaTUTn He3HaMHUŇ peMOHT (HanpmcnaA, 
3aMÍHy naMnoHKw tolao), noB'H3aHnŇ 3
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12 nehodiace sa prečiarknuť v závislosti od toho či je Oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podľa 
príslušných právnych predpisov v príslušnom registri alebo na svojom webovom sidle/HeniAxoAHipe nepexpecnnTM 
3anexH0 bía Toro, mu e YnoBHOBaxeHa ocoôa 3o6oB’a3aHoio ny6nixyBa™ AoroBopu 3rÍAHO fliiOMoro 3axoHOAaBCTBa b 
noTpibHMx peecTpax a6o Ha CBoeuiy iHTepHeT caňTi.

úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje 
náklady.

B. Odídenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť 
do podnájmu tretej osobe.

HopManbHMM oôcnyroByBaHHHM HepyxoMOCTi Ha 
cyMy ao 30 CBpo.
7. BixeHepb He Mae npaBa ôe3 nwcbMOBoľ 3roflw 
ynoBHOBaxeHOí ocoôn BwxoHyBaTM ôyfliBenbHi 
POÔOTH aôo iHLUi iCTOTHi 3MÍHM b HepyxoMocri, 
HaBÍTb 3a BnacHHiď paxyHox.
8. Bi>xeHepb He Mae npaBa 3anmijaTn HepyxoMicTb 
TpeTiŇ ocoôi.

ČI. V Skončenie Zmluvy: ČTan-fl V Po3ipBaHH« poroBopy:
1. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká:

a) uplynutím Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva 
dojednaná podľa čl. Ill Zmluvy;

b) písomnou dohodou Zmluvných strán;
c) písomnou výpoveďou Odídenca za podmienok 

uvedených v tejto Zmluve;
d) písomným odstúpením Oprávnenej osoby od 

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve.
2. Pred uplynutím Doby ubytovania je Odídenec 

oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou 
kedykoľvek bez udania dôvodu. Výpovedná doba 
predstavuje 2 dni. Účinky výpovede Zmluvy nastávajú 
uplynutím výpovednej doby.

3. Oprávnená osoba je oprávnená písomne odstúpiť od 
tejto Zmluvy, ak:
a) nastala niektorá zo skutočností podľa § 33 

Zákona o azyle
b) Odídenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej 

príslušenstvo, spoločné priestory a/alebo 
spoločné zariadenia;

c) Odídenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje 
dobré mravy v Nehnuteľnosti;

d) Odídenec užíva Nehnuteľnosť v rozpore s 
dohodnutým účelom Zmluvy.

Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú jeho 
doručením Odídencovi.

4. Po skončení Zmluvy je Odídenec povinný odovzdať 
Oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju 
Odídenec prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie.

1. ripaBOBiflHOCWHU, BCTaHOBneHi pUM florOBOpOM, 
nepecTatoTb fliaTw:
a) 3aKÍHMeHHA TepMÍHy pO3MÍLpeHHfl, Ha AKHLÍ ÔyB 
yícnafleHníí floroBip bíaoobíaho ao CTarri III 
floroBopy;
6) 3a nwcbMOBoío 3rofloio floroBipHnx Ctopíh;
b) m/ICbMOBUM nOBiflOMneHHAM BixeHLJK) Ha 

yMOBax, BnícnafleHnx y piiži Yrofli;

r) nwcbMOBe BÍAMOBa YnoBHOBaxeHOí ocoôu bía 
floroBopy Ha yMOBax, 3a3HaMeHwx y piií Yrofli.
2. flo 3aKÍHMeHHR ľlepiofly po3MÍLpeHHn, BixeHepb 
Mae npaBO po3ipBaTH pro Yrofly, HaflaBiiiM 
nwcbMOBe noBÍAOMneHHH b ÔyAb-Hxuň Mac 6e3 
ôyAb-AKnx npwMUH. ľlepiofl flnn Toro moô 
3anwLuwTw HepyxoMicTb b TaxoMy Buna^Ky 
TpMBaTUMe 2 ahí. Hacni/jKM po3ipBaHHA floroBopy 
BMHHxaiOTb nicna 3aKÍHHeHHH qboro nepiofly..
3. YnoBHOBaxeHa ocoôa Mae npaBO bwňtw 3 pier 
YrOflH B nHCbMOBÍM cjJopMi, HKipo:
a) ôyflb-HKMŇ 3 c|)aKTÍB, Lpo CTanwcn bíaoobíaho ao 
§ 33 3axoHy ľlpo Ha^aHHH npuTynxy ;
6) BbxeHpi, rpyôo noujxoASTb HepyxoMicTb, Ňoro 
npnnaAqa, 3ohm 3aranbHoro xopwcTyBaHHH Ta/aôo 
cninbHi npuMiipeHHa;
b) SixeHepb cTaBHTb niA 3arpo3y ôe3nexy Ta/aôo 
nopyixiye Aoôpi MaHepw b HepyxoMOCTi;
4. ľlicnn po3ipBaHHA floroBopy BixeHepb 
3o6oB'n3aHHŇ nepeflaTw ynoBHOBaxeHiň ocoôi 
HepyxoMicTb b TOMy CTaHi, b nxoMy íí b3ab Ha 
ceôe, 3 ypaxyBaHHAM 3BMMaŇHoro BiixopucTaHHa.

Čl. VI Záverečné ustanovenia: CTaTTfl VI npMKiHpeBi nonoxceHHB

podpisu -Zmľtívnými—stranamk- / Zmluva nadobúda 
platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 
Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR 

v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka alebo v inom 
príslušnom registri.12

2. Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa spravujú
najmä ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
a všeobecne záväznými právnymi predpismi
Slovenskej republiky.

3. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 
je neplatné a/alebo neúčinné, takáto neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 
samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné 
strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým

V-flOFOBÍp Haôwpae fliňCHÍCTb4 4HHHOCTÍ 3 flaTH 

floroBip Haôwpae mmhhoctí 3 aha ňoro niflnucaHHH 
CTopoHaMH i Haôupae AiiícHicTb 3 aha, HacTynHoro 
3a AHeM iďoro onyônixyBaHHA b Ľ|eHTpanbHOMy 
peecTpi AoroBopiB, Lpo Be^eTbcn Ypaaobum 
ocfjicoM CnoBapbKoŕ Pecnyônixu bíaoobíaho ao § 
47a únBinbHoro xoAexcy aôo b iHWOMy noTpiônoMy 
peecTpi.12

2. ripaBOBÍAHOCHHM, He BperynbOBaHi pieio yroAOio, 
perymotoTbca ronoBHHM muhom nonoxeHHAMH 
LíHBinbHoro KOAexcy Ta 3aranbH00Ô0B'n3X0BHMM 
npaBOBHMH HopMaMU CnoBapbKOľ Pecnyônixu.
3. Rxipo ôyAb-nxe 3 nonoweHb pier YroAH 
BHHBUTbca HeAiňcHWM Ta/aôo Hee<j)eKTHBHHM, Taxa 
HeAiňCHicTb Ta/aôo HeecpexTWBHicTb He poônnTb 
íhluí nonoxeHHíi floroBopy aôo caMoro floroBopy
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ustanovením tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 
príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v 
čase uzavretia tejto Zmluvy.

4. Neoddeliteľnou a povinnou súčasťou tejto Zmluvy 
sú Prílohy:
- Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k 

Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi; 
Kópia dokladu o tolerovanom pobyte 
Odídenca na území Slovenskej republiky 
s označením „ODÍDENEC“ alebo s označením 
„DOČASNÉ ÚTOČISKO“.

5. Túto Zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnou 

formou na základe dodatkov podpísanými Zmluvnými 
stranami.

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že slovenské 
jazykové znenie Zmluvy má prednosť pred 
ukrajinským znením.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú všetky spory vzniknuté 
v súvislosti s touto Zmluvou alebo na základe tejto 
Zmluvy riešiť vzájomnou dohodou. Ak k dohode 
nedôjde, na riešenie sporov sú príslušné súdy 
Slovenskej republiky podľa slovenského práva.

B. Táto Zmluva je vyhotovená v ...Vz...... rovnopisoch,
pričom každá Zmluvná strana obdrží po ....... ťz..........
rovnopise Zmluvy.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali jej 
obsahu porozumeli a súhlasia s ňou, Zmluvu 
uzatvárajú na základe svojej slobodnej, vážnej vôle, 
nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
na znak čoho k nej pripájajú svoje vlastnoručné 
podpisy.

HefliŇCHMMM Ta/aôo HeecpeKTWBHUMn. y TaKOMy 
BunaflKy floroBipHi Ctopohw 3OÔOB'A3yfOTbCA 
3aMÍHHTM Taxe nonoxeHHA hobwm nonoxeHHAM 3 
MeTOto 3Ôepe>KeHHA MeTW, mo nepecnmyeTbCA 
BÚjnOBiflHMM HefliWCHWM aÔO HeeCjjeKTWBHWM 
nonoxeHHAM Ha MOMeHT yKnafleHHB uieí Yroflu.
4. HeBifl'CMHOK) MaCTMHOJO uieí YrOflM e 
HacTynHÍ AOZjaTKu:
- HecHa 3ahBa ynoBHOBaxeHOŕ ocoôw ao 
floroBopy npo HaAaHHR wwTna ôiweHueBÍ;
- Konín AOKyMeHTa npo TonepaHTHe 
npo>KMBaHHR ocoôm, iqo 3anwujwnacn Ha 
TepMTopií CnoBaqbKoT PecnyôniKM, 3 
no3HaMeHHAM «EI>KEHEL|b» aôo 3 no3HaMKO>o 
«TMMHACOBMM nPHTYHOKw.

5. I_Ia Yrofla m owe ôyTw 3MÍHeHa Tinbxw b 
nwcbMOBiw (jíopMi Ha ni/jcTaBi 3míh, niflnwcaHwx 
florOBÍpHWMH CTOpOHaMM.
6. floroBipHi Ctopohw 3a3HanaiOTb, mo cnoBaqbKa 
Bepcin floroBopy Mae npiopwTeT Ha/j yxpaTHCbKOio 
Bepcieio.
7. floroBipHi Ctopohw 30Ô0B'A3yioTbCA BwpimyBaTw 
ôyAb-RKi cnopw, mo BWHWxaioTb 3 qieT yro,qw aôo 3a 
qieto yroflOK) 3a B3aeMHoio 3rofloio. y pa3i 
BiflCyTHOCTi 3rOflW Ha BWpiLUeHHR cnopiB CyflW 
CnoBaubKOí Pecnyônixw e KOMneTeHTHWMw 
BiflnoBi/jHO ao cnoBaqbKoro 3aKOHOflaBCTBa.
8. L|a yrofla yxnafleHa b ...kj....... Konľí, KOWHa
floroBipHa CTopoHa OTpwMye .........Zz............ «oniw
floroBopy.
9. floroBipHi Ctopohw 3a«BnaK)Tb, mo bohw 
npoMWTanw floroBip i noroAwytOTbCA 3 hwm Ha 
ochobí ľxHbOi BinbHoí, cepwo3Hoŕ Boni, He b ôíaí aôo 
Ha pa3KNe HecnpwsrrnwBwx yMOBax, Ha 3hbk akwx 
bohw npwKpinntoiOTb ao Hboro cbo'í pyxonwcHi 
niflnwcw.

V/B dňa/flaTa V/B dňa/flaTa

Oprávnená osoba/ynoBHOBaweHa ocoôa: Odídenec/BixeHeub:

7. Q.

Povinné prílohv/Oôoe’H3Koeuú Dióda mox:
1. Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi^ecHa 3anea 

ynoeHoeaMeHOí ocoôu do floaoeopy npo HadaHHH wumna ôbKeHueei
2. Kópia dokladu o tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením „ODÍDENEC" alebo s

označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO“./Konin doKyMeHma npo donycmuMe npoxueaHHH Ha mepumopií 

CnoeaubKoi Pecnyônixu 3 no3HaneHHHM «E>l>KEHELib» aôo 3 no3HaHxoto «TI/IMyACOBMH 
nPk1TyflOK».
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/floflaTOK flo floroBopy npo HaflaHHA >KUTna 
6bKeHĽ|eBi

Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/MecHa 
3anBa ynoBHOBaweHoT ocoôw ao floroBopy npo HaflaHHA >KMT.na ôiwemjeBi

podľa § 2 Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie 
odídenca/38ÍdHO § 2 PiiueHHH enadu CnoeaybKOi pecnyônixu N° 99/2022 3.3. npo eunnamy 3a noceneHHH 

ÔbKeHLin
(ďalej len „Čestné vyhlásenie“)/(flani - «HecHa 3a«Ba»)

Oprávnená osoba (FO)1 2 * * lynoeHoeaxeHa ocoôa (rpÍ3UHHa ocoôa)1:

v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť všetkých 
spoluvlastníkov/ y anna/jny cninbHOÍ BnacHOCTi a6o MaŇHa rpoMafln Heoôxi/jHO 3anoBHWTw bcíx cniBBnacHUKÍB
2 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé bývanie

./HanpuKnaA, KBapTwpa b 6araTOKBapTwpHOMy 6yflHHKy, npuBaTHnň ôyflUHOK, KBapTwpa b npuBaTHOMy 6yAWH«y a t.a. akí e
MictieM nocTiŇHoro npoxnBaHHa

Meno a priezvisko:/ Im’h ma npiseuuje: 
Dátum narodenia: Iflama HapodxeHHn:

Trvalé bytom: /ľlocmiÚHUú noôym:

IBAN:
Kontakt:/ KoHmaKm:

Oprávnená osoba (PO) / ynoeHoeaweHa ocoôa (topuduHHa ocoôa):
Názov:/Ha3ea:Mesto Nová Baňa
IČO:/ Kod:00320897

Sídlo: IMicue3Haxod>KeHHn: Námestie slobody 1, 968 01 Nová Baňa
Štatutárny orgán:/CmamymHUU opaaH: Primátor mesta
Zapísaný v: l3apeecmpoeaHuu e: štatistickom úrade

IBAN: SK19 0200 0000 0000 1442 9422
Kontakt: IKor/maxm: Mgr. MVDr. Branislav Jaďuď, MBA, msu@novabana.sk
(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(flani - «YnoBHOBa>KeHa oco6a»)

Nehnuteľnosť / HepyxoMicmb:
Druh stavby7: ITun ÔyduHKy: byt v bytovom dome

UWca./Bynunn: Pod Sekvojou 29/2

Súpisné číslo: /iHeeHmapHuu HOMep: 1707

Parcelné číslo:/ HoMep dinfiHKu: 6320/41

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopin: Nová Baňa
Obec:/Cenuiue: Nová Baňa
Okres:/PaúoH: Žarnovica

List vlastníctva č.: /Ceidogmeo npo npaeo enacHOcmi Ha HepyxoMicmb N°: 3853
Okresný úrad Žarnovica , katastrálny odbor/PaŇOHHe bíaomctbo Žarnovica , eiddin Kadacmpy 

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(,qani - «HepyxoMicmb»)

Všeobecné ustanovenia: 3aranbHÍ nonoxeHHn:
1. Oprávnená osoba berie na vedomie, že toto

Čestné vyhlásenie tvorí nedeliteľnú a povinnú 

súčasť Zmluvy o poskytnutí ubytovania
odídencovi.

2. Oprávnená osoba deklaruje, že údaje uvedené 
v tomto Čestnom vyhlásení sú pravdivé a nie sú v 

rozpore so Zmluvou o poskytnutí ubytovania 
odídencovi, inak je Zmluva o poskytnutí 
ubytovania odídencovi neplatná.

1. ynoBHOBaxeHa ocoôa ôepe po yBaru toň cpaKT, 
mo qn MecHa 3a«Ba e HeBifl’eMHOio Ta 
oôob’a3kobok) MacTMHOto floroBopy npo 
Ha,qaHHfl >K0Tna ôixeHqeBi.

2. ynoBHOBaxeHa ocoôa 3aaBnAe, iqo iHchopMaqiA 
Aka HaBe^eHa b qiŕí MecHiŇ 33abí e npaBflUBOto i 
BiflnoBiflae floroBOpy npo HaflaHHA xnTna 
ôixeHLieBi, b iHiuoMy Bunaflky floroBip npo 
HaflaHHA xwTna ôixeHqeBi Moxe BBaxaTucb 
HefliŇCHMM.
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/floflaTOK ,qo floroBopy npo HaflaHHA >KHTna
6i>KeHL|eBi

Oprávnená osoba vyhlasuje, žeJ: ynoBHOBaxeHa ocoôa 3a«Bnne moó:

[J] predošlý nájom Nehnuteľnosti alebo jej časti 
v ktorej sa poskytuje ubytovanie Odídencovi 
podľa tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásení 
mimoriadnej situácie vyhlásenej v súvislosti s 
hromadným prílevom cudzincov na územie 
Slovenskej republiky spôsobeným ozbrojeným 
konfliktom na území Ukrajiny výpoveďou 
prenajímateľa alebo odstúpením prenajímateľa od 
zmluvy, alebo

Q výpoveď alebo odstúpenie od predošlej zmluvy 

o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej sa 
poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa tejto 
Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácie 
vyhlásenej v súvislosti s hromadným prílevom 
cudzincov na územie Slovenskej republiky 
spôsobeným ozbrojeným konfliktom na území 
Ukrajiny je v súlade so zákonom a nedošlo pri 
výpovedi alebo odstúpení od zmluvy k porušeniu 
dobrých mravov a tento predošlý nájom nezanikol 
výpoveďou prenajímateľa podľa § 7 ods. 1 písm. 
e) zákona č. 98/2014 Z. z. o krátkodobom nájme 
bytu.

Qž] nonepeflHA opeH^a HepyxoMOCTi aôo Tí 
MaCTUHW B RKÍŇ Ha/jaCTbCH JKHTnO BixeHLieBi 
3riflHO 3 uhm floroBopoM, He ôyna npunwHeHa 
Biflpa3y nicns oronoLueHHs Ha/j3BnnaííHOi 
CMTyapií Mepe3 MacoBe npwôyTTA ÍH03eMuÍB Ha 
TepMTOpiíO CnOBaHHWHM B 3B A3Ky 3 
O3ÔpOCHUM KOHCjsniKTOM Ha TepWTOpií 
y«paíHM,He ôyna npMnwHeHa Mepe3 
po3ipBaHHs floroBopy opeH,qoflaBLjeM aôo

□ po3ÍpBaHHR nonepeflHboro floroBopy npo 

opeH/iy HepyxoMOCTi aôo n MacTWHw, b skíň 
HaflacTbcs xwTno BixeHqeBi 3riflHO 3 uhm 
floroBopoM, nicns oronoLueHHS HaA3BWMaižiH0ľ 
cwTyauií Hepe3 MacoBwŇ npwfefl, ÍHO3eMqiB Ha 
TepMTOpiíO CnOBaHMWHW B 3B’A3Ky 3 
O3ÔPOCHWM KOH(|)nÍKTOM Ha TepWTOpľí YKpälHW 
BiflnoBiflae HopMaM 3aKOHy a npw po3ÍpBaHHfl 
AoroBopy He ôyno nopyineHHn floôpwx HaMipiB 
a nonepeflHs opeHfla He ôyna npwnwHeHa 
Mepe3 po3ipBaHHA 3 ôoxy opeHflOflaBus 
BiflnoBiflHO ao § 7 aÔ3.1 3aKOHa Ne 98/2014 
npo KopoTKOTpwBany opeHAy HepyxoMOCTi

V/B Novej Bani dňa/flaTa 6.4.2022

Oprávnená osoba/ynoBHOBaxeHa o
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Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHOBa>KeHa oco6a xpecTUKOM no3HaHMTb niAXOflainnii 
BapiaHT


